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Ficha 6: SETEM Andalucía 

 
 

DATOS CONTACTO ENTIDAD ESPAÑOLA 

Nombre de la entidad:  SETEM Andalucía 
Nombre de la persona tutora en España:  Antonio Jesús Jordán Ballesteros 
Página web: https://www.setem.org/andalucia/ 

 

DATOS CONTACTO ENTIDAD EN TERRENO  

Nombre de la entidad: Association KAKOLUM 
Nombre de la persona tutora en terreno: Maria Bujons 
Página web: www.kakolum.org 
¿Cuenta la entidad con un protocolo de seguridad en caso de ser necesario? Explicar en qué 
consiste o adjuntar documento anexo  
 
La entidad puede gestionar situaciones de riesgo para la seguridad. En caso de ello se procede a lo 
siguiente: 
- Se contacta con la OTC en Dakar para informar de la situación 
- Se contacta con el consulado 
- Se informa a Setem 
- Se toman decisiones consensuadas y recomendadas por las entidades nombradas, procediendo a la 
repatriación de las personas voluntarias si fuera necesario 
 

 
 

DATOS FORMACIÓN PRÁCTICA 
País (incluido 

en las 
prioridades 
geográficas de 
la AACID):  
 

Senegal 

Zona geográfica concreta donde se realizarán las actividades (oficina y terreno). 
Comprobar que no está desaconsejada por el MAEC 
http://www.exteriores.gob.es/portal/es/serviciosalciudadano/siviajasalextranjero/paginas/recomendacion
esdeviaje.aspx 
 

La zona en que Kakolum desarrolla sus proyectos son los municipios de Kafountine y de 
Diouloulou, situados en el departamento de Bignona, en la región de Ziguinchor, que 
junto a Sédhiou y Kolda conforman la región natural de Casamance. 
 
La oficina de la entidad está situada en la localidad de Diannah (municipio de 
Kafountine), que se encuentra entre las localidades de Kafountine y Abéné. 
 
El proyecto que tendrá lugar entre febrero de 2022 y mayo de 2023 actúa en varias 
localidades de los municipios de Kafountine y de Diouloulou, y requerirá de visitas a 
terreno para la realización de estas de manera semanal. 
 

Título del proyecto de Cooperación Internacional en el que participará:  

 
Garantizar los derechos sexuales y reproductivos y el derecho a una vida libre de violencias para las 
mujeres y las chicas jóvenes del Departamento de Bignona, Senegal 

PROGRAMA DE AYUDAS PARA LA REALIZACIÓN DE ESTANCIAS FORMATIVAS EN TERRENO DE ESTUDIANTES 
DEL MASTER OFICIAL EN COOPERACIÓN AL DESARROLLO, GESTIÓN PÚBLICA Y DE LAS ONGD DE LA 

UNIVERSIDAD DE GRANADA. AÑO 2021/2022 

mailto:admoncicode@ugr.es
http://www.cicode.ugr.es/
http://www.kakolum.org/
http://www.exteriores.gob.es/portal/es/serviciosalciudadano/siviajasalextranjero/paginas/recomendacionesdeviaje.aspx
http://www.exteriores.gob.es/portal/es/serviciosalciudadano/siviajasalextranjero/paginas/recomendacionesdeviaje.aspx
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Breve descripción del proyecto: (Objetivos generales y específico, resultados esperados, actividades, etc.): 
 

• Objetivos general y específico:  
o Garantizar los derechos sexuales y los derechos reproductivos y una vida 

libre de violencias para chicas jóvenes y mujeres de la región de Ziguinchor 
(OG)  

o a través de la mejora en el acceso a la información de calidad y de los 
servicios de SSySR en 2 municipios del Departamento de Bignona(OE). 

• Resultados esperados 
o Aumentada la disponibilidad, la accesibilidad y la calidad de la información 

en materia de salud sexual y reproductiva y respecto a las problemáticas 
relacionadas a las prácticas nefastas para titulares de derechos y 
responsabilidades del Distrito de Diouloulou (R1);  

o Reforzadas las capacidades del Distrito Sanitario de Diouloulou y de los 
centros de salud adyacentes en prestación de servicios de salud sexual y 
reproductiva  

o (R2) 
o Mejoradas las capacidades de los titulares de obligaciones de los 

municipios para garantizar la SSySR y el derecho de las mujeres a una vida 
libre de violencias (R3)  

o Garantizada la internacionalización del proyecto y su impacto en la 
ciudadanía catalana (R4)  

o Asegurada la visibilidad, la buena gobernanza y la coordinación del 
proyecto (R5)  

 

• Explicación breve de las actividades:  
o Las actividades del R1 tienen como a titulares protagonistas a diversos 

grupos clave de titulares de derechos y responsabilidades, y trabajan desde 
la sensibilización y la formación con actividades cómo caravanas de 
sensibilización en la calle, emisiones de radio, charlas y talleres en centros 
de secundaria, elaboración de materiales de sensibilización, etc.  

o Las actividades del R2 se llevarán de la mano junto al Distrito Sanitario de 
la zona y se basan en la mejora directa de los servicios de salud (dotación 
de agua a varias maternidades, formación de profesionales de la salud, 
etc.) y en aumentar el contacto de la población con los servicios de salud.  

o Las actividades del R3 actúan sobre los titulares de obligaciones de los 2 
municipios del proyecto para aumentar su implicación en la garantía de los 
derechos sexuales y reproductivos.  

o En cuanto al R4, el proyecto prevé actividades de sensibilización y difusión 
del proyecto en Catalunya (EpD) 

o El R5 actúa de manera transversal para garantizar la calidad de las 
acciones, y contiene mecanismos de presentación y seguimiento del 
proyecto, una evaluación final y una auditoría.  

 

 

mailto:admoncicode@ugr.es
http://www.cicode.ugr.es/
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¿Está el proyecto financiado por un organismo público? ¿Cuál? 
 

Agencia Catalana de Cooperación al Desarrollo (ACCD) 
 
Si el proyecto está financiado por un organismo privado: ¿se adecua el proyecto a las políticas de 
cooperación internacional de ámbito regional (PACODE 2020-2023)? Prioridades horizontales (Equidad de 

género, sostenibilidad ambiental y cambio climático, Derechos Humanos, respeto de la diversidad cultural y gobernabilidad 
democrática) Adjuntar anexo, máximo 1500 caracteres por cada una) Prioridades sectoriales. Si/No/Cual Colectivos 
destinatarios prioritarios. Si/No/Cual. 

 

 
Perfil preferente (no excluyente): 
 

*Competencias comunicativas avanzadas. No solo en nivel de lengua (preferible conocimientos de 
francés), si no en el sentido de querer comprender y querer hacerse comprender. Se precisan 
participantes con capacidad de empatía, con respeto por otras culturas y religiones y con ganas de 
aprender de otras realidades.  
*Competencias de Organización y gestión: Aunque se acompañará y guiará a las personas voluntarias 
durante su estancia en la organización de sus tareas, se precisan personas con capacidad de iniciativa, 
con capacidad de gestión del tiempo y con capacidad de autonomía.  
*Competencias digitales: No se requieren competencias digitales específicas, aunque se valoraran 
positivamente: uso y manejo de Word y Excel, Photoshop, Ilustrator, Edición y montaje de vídeos.  
*Competencia de Comunicación en lengua diferente al Castellano (indicar el nivel necesario de 
acreditación): Se valorará muy positivamente el conocimiento y manejo del francés  
*Competencias relacionadas con las tareas a desempeñar: Buscamos personas comprometidas con 
trabajar por un mundo más justo y equitativo, que crean en la igualdad de derechos y oportunidades. 
Personas interesadas y con conocimientos en derechos humanos, agroecología, agua y saneamiento, 
igualdad de género… 
*Otras competencias: 
- Se valorará positivamente la postulación de personas con conocimientos en fotografía, vídeo, 
comunicación digital y marketing social, que puedan ayudar a la entidad a mejorar su plan de 
comunicación de las acciones desarrolladas en terreno. 
- Se valorará positivamente la postulación de personas con conocimientos y/o experiencia en el 
ámbito de la salud sexual y reproductiva  
- Se valorará positivamente la postulación de personas con conocimientos y/o experiencia en 
identificación, formulación y gestión de proyectos. 
*Área de conocimiento:  
- Ciencias Sociales y Jurídicas 
- Artes y humanidades 
- Ciencias de la Salud 
- Técnicos agrícolas, técnicos medio-ambientales 
- Marketing y comunicación digital 
 
 
 
 

Plan de trabajo:    

Actividad Explicación 

Nº de 
horas 
aprox.  

Fase del ciclo del 
proyecto Terreno/Oficina 

Participación en las 
reuniones de 
seguimiento y 

 La persona participante 
participará en las reuniones 
semanales (1 o 2 a la semana) 40h Seguimiento  Oficina 

mailto:admoncicode@ugr.es
http://www.cicode.ugr.es/
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coordinación del 
proyecto 

de coordinación de 
actividades, en las que 
participan personas 
expatriadas y el equipo local. 
En ellas se revisa lo realizado 
en la semana anterior y el 
estado de la documentación 
requerida (informes, FFVV, 
etc.) así como las dificultades 
encontradas para la ejecución 
de las actividades y las 
estrategias de solución puestas 
en marcha. En estas reuniones 
se establece también el 
cronograma y la repartición de 
tareas y responsabilidades 
para los siguientes días.  

Participación en la 
ejecución de 
actividades del 
proyecto 

El proyecto a ejecutar cuenta 
con numerosas actividades que 
se llevan a cabo de manera 
simultánea, por lo que la 
persona participante deberá 
acompañar al equipo a 
distintas actividades (grupos 
focales, sensibilización en las 
calles, talleres en escuelas, 
campañas de detección de 
VIH…) para ofrecer soporte 
técnico (preparación del 
terreno, recogida de fuentes 
de verificación, recogida de 
datos para elaboración de 
informes, etc.)   180h  Ejecución  Terreno 

Participación en la 
identificación de 
nuevos proyectos  

La persona participante 
participará en la identificación 
de nuevos proyectos a lo largo 
de toda su estancia. Kakolum 
comprende la ejecución de sus 
proyectos como una fuente de 
información de la que extraer 
ideas y actividades que 
complementen y mejoren lo 
que se está realizando. Se 
realizarán reuniones 
específicas con grupos clave 
para identificar problemáticas 
y buscar alternativas de 
solución de manera 
participativa.  95h 

Identificación / 
Formulación  Terreno y oficina 

Participación en la 
justificación de las 
actividades del 
proyecto  

La persona participante 
colaborará en la justificación 
de las actividades del proyecto, 
pudiendo realizar informes de 
actividades o de seguimiento y 
ayudando en la justificación 
económica de las distintas 
actividades (escaneo y 75h 

Seguimiento / 
Justificación  Oficina  

mailto:admoncicode@ugr.es
http://www.cicode.ugr.es/
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ordenación de facturas y 
justificantes de gasto) 

 

 
 
Otra información relevante: (Idiomas, estancia mínima o máxima, etc.) 

Se recomienda que la persona participante hable francés y pueda desenvolverse mínimamente en esta lengua, 
ya que será la lengua de trabajo.  

Se recomienda una estancia mínima de 3 meses para poder impregnarse de la realidad local, del 
funcionamiento de la entidad y de las actividades del proyecto. 

 

Plan de seguimiento. Evaluación de la estancia formativa (¿cómo se hace el seguimiento del/de la alumna 

tanto por parte de la entidad de envío como de acogida?) 
 
Desde la entidad de envío el plan de seguimiento consistirá en el contacto permanente con las 
personas enviadas, así como la aplicación de un cuestionario de satisfacción que se realizará a la 
vuelta de la experiencia. Preguntando en el mismo cuan provechosa ha sido la experiencia, y si ha 
cumplido sus expectativas, así como una evaluación de la entidad de acogida y de envío por parte de 
la persona participante, para mejorar de cara a futuras experiencias 

 
Para un seguimiento de calidad, al inicio de la estancia en terreno se entrega al alumno/a un 
cuestionario de objetivos, metas esperadas, valorización de las cualidades a aportar, etc. que 
será entregado al fin del mismo para comparar los resultados esperados con los obtenidos.  
Se pedirá a la persona participante que escriba un diario de terreno sobre las tareas 
realizadas, las personas implicadas en ella, los puntos fuertes, etc. 
Durante la estancia del alumno/a se realiza una reunión semanal de seguimiento para dar 
cuenta de las dificultades y progresos a los que se enfrenta. 
Durante sus tareas en terreno el/la alumno/a estará bajo la supervisión de la Directora 
ejecutiva, el Coordinador de proyectos y un técnico asignado que será el encargado de 
acompañar al voluntario en sus tareas los primeros días.  
 
 
 

Número de estudiantes que puede acoger en terreno:  
(detalle si pueden ser simultáneamente o en distintos meses) 
 
Se pueden acoger un máximo de 4 personas a lo largo del proyecto, con un máximo de 2 personas 
simultáneamente.  
 
 

Meses en los que se puede acoger a estudiantes (poner X), especificar fechas o períodos si es 
necesario: 

- Junio 2022 X - Octubre 2022 X 
- Julio 2022 X - Noviembre 2022 X 
- Agosto 2022 (No, cerrado por vacaciones) - Cualquier otro período dentro del período 

de ejecución del proyecto (de febrero 2022 a 
mayo 2023, excluyendo el mes de agosto) 

- Septiembre 2022 X  
 

mailto:admoncicode@ugr.es
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INFORMACIÓN SOBRE EL LUGAR DE DESTINO 

Precio medio del alojamiento y manutención:  Existen opciones de alojamiento variadas y para 
presupuestos diversos, los precios varían según las comodidades y los servicios (se detallan precios 
por categoría de alojamiento  en el apartado siguiente). En cuanto a la manutención, un plato local 
(plat du jour) consistente en arroz y carne, pollo o pescado tiene un precio de menos de un euro. 
Platos más elaborados pueden costar una media de 5 euros.  

 
Información sobre posibles alojamientos:  Kakolum puede ayudar a las personas voluntarias a 
buscar un alojamiento que se ajuste a sus necesidades. A continuación se dan ejemplos de 
alojamientos que se encuentran a proximidad de la zona en la que se desarrollan los proyectos de 
Kakolum. 
 

1) Alojamiento en albergue básico: se pueden encontrar albergues básicos (con baño compartido o 
baño privado) desde 5 euros la noche hasta unos 15 euros la noche.  

2) Alojamiento en hotel: Si se quieren más comodidades se pueden encontrar alojamientos con baño 
privado, restaurante, piscina o playa, etc. desde 20 euros a 25 euros la noche. 

           3) Alojamiento en casa de familia local: se puede pactar con una familia de los barrios en los 
que se desarrollan los proyectos para dormir en su hogar a cambio de una aportación a dicha familia. 
Las condiciones son rústicas y sin ningún tipo de comodidad (baño tradicional, habitación 
compartida, escasa intimidad, etc.) pero es una manera de sumergirse completamente en la cultura 
local durante la estancia de voluntariado. 

 

      
Características relevantes del lugar de destino: aspectos culturales, geográficos, climatológicos, 
otros…    

 
Los proyectos de la entidad se llevan a cabo en Kafountine, un municipio situado en el sur de 
Senegal. El municipio de Kafountine pertenece al departamento de Bignona, dentro de la región de 
Ziguinchor, que junto con Kolda y Sédhiou conforman la Casamance. Kafountine limita al norte con la 
comunidad rural de Kataba, al sur con el río Casamance, al este con Diouloulou, y al Oeste con el 
Océano Atlántico. La superficie de la comunidad rural de Kafountine es de 908km², repartidos en dos 
territorios bien diferenciados: las islas Karones (832km²) y la parte continental (76km²). Todo este 
territorio se distribuye en 19 pequeños pueblos, 14 de ellos en las islas y 5 en la parte continental.  
Kafountine, por su situación geográfica, cuenta con una gran mezcla de culturas, etnias y 
nacionalidades. Situado a menos de una hora de la frontera sur de Gambia y a pocas horas de Guinea 
Bissau, recibe una gran afluencia de inmigrantes para trabajar, sobretodo, en el puerto de pesca; que 
es uno de los más grandes de la región. 
Información relevante para la preparación del viaje 
 
Cómo llegar:  
Para llegar se recomienda hacerlo a través de 2 vías:  
1) Vía Banjul (Gambia): el aeropuerto del país vecino se encuentra a 2 horas de Kafountine. Se 
pondrá un vehículo a disposición de los voluntarios para la ida y para la vuelta.  
2) Vía Dakar: si se prefiere volar a la capital de Senegal, hay que tener en cuenta que ésta está a casi 
500km de Kafountine. Para llegar de Dakar a Kafountine existen varias opciones:  
a) En sept-place (taxi compartido) por unos 15 euros. Hay que tener en cuenta que es un viaje 
complicado, imprevisible y de mínimo 10 horas de duración,  
b) En barco: existen varias rutas semanales por unos 25 euros de Dakar a Ziguinchor.  
c) En avión interno: existen vuelos diarios de Dakar a Ziguinchor y a la inversa por unos 100 euros ida 

mailto:admoncicode@ugr.es
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y vuelta.        
 
Se informará con más detalle a las personas seleccionadas para ayudarlas a elegir la opción que se 
ajuste mejor a sus necesidades. Hay que tener en cuenta que estas indicaciones pueden variar 
(disponibilidad de vuelos, cierre de fronteras) debido a la situación actual generada por el Covid19.) 
                            
Visado y permisos:  
 
No se necesita solicitar visado para entrar en el país (tampoco para entrar en Gambia de tránsito). A 
la llegada a Senegal (vía Dakar o vía terrestre si se vuela por Gambia) se sella un permiso de entrada 
por 3 meses.  
 
Vacunas y condiciones sanitarias:  
 
No existen vacunas obligatorias para la entrada a Senegal.  
Respecto al Covid: se solicita pasaporte sanitario o, en su defecto, PCR negativa (tanto para entrada 
en Gambia como para entrada en Senegal).  
 
Dinero:  
La moneda local es el franco Cefa.  
 
El cambio a nivel de organismos oficiales es de 1€ = 655,957 fcfa. La realidad en el lugar de acogida es 
variable, ya que el cambio oscila entre 1€ = 650 fcfa o 1€ = 630 fcfa, dependiendo de la afluencia de 
turistas y del número de lugares en que se puede cambiar la moneda.  
 
 
Tipo de ropa:  
 
En Senegal la mayoría de la población es musulmana. Aunque es un país abierto y que no impone 
ningún tipo de restricción, se recomienda, por respeto a la realidad local y por la seguridad de los/las 
alumnos/as, no ir con prendas demasiado cortas.  
 
Tecnología:  
 
Existe acceso a Wifi en cualquier parte del país. Si bien la conexión presenta algunos fallos depende 
del día, es bastante estable y permite estar conectado casi siempre.  
 
 
Otros:  
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